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KOOSTÖÖLEPING nr  1.9-1/361-3 
 

 
 

Käesoleva koostöölepingu (edaspidi: Leping) on sõlminud  

 

(1) Forus Taxi OÜ, registrikoodiga 12600455, asukohaga Rotermanni 8, 10111 Tallinn, 

mida esindab seaduse alusel juhatuse liige Eduard Dubrovski (edaspidi: Täitja) 

ja 

(2) Rahandusministeerium, registrikoodiga 70000272,  asukohaga Suur-Ameerika 1, 

10122 Tallinn, mida esindab ühisosakonna juhataja Kaie Karniol (edaspidi: Tellija), 
 

edaspidi viidatud ka kui Pool või ühiselt kui Pooled, alljärgnevas: 

 

1. ÜLDSÄTTED 

1.1. Leping koosneb käesolevast Lepingust ja lisadest, milles lepitakse kokku Lepingu 

sõlmimisel või pärast seda. 

1.2. Termin  „Taksovedu” tähistab  teeliikluses sõitjate vedu Tellija soovitud algpunktist 

Tellija soovitud  sihtkohta. 

1.3.  Termin „Tarkvara” tähistab Täitja poolt pakutavat Taksoveo tellimise ning 

Taksovedude üle arvestuse pidamise ärikliendi tarkvarapaketti „Forus B2B“. 

1.4.  Termin „Takso Ettevõtted” tähistab  Täitja Tarkvaras pakutavaid ja Tellija poolt välja 

valitud juriidilisi isikuid, kes osutavad Taksoveo teenust. 

1.5. Termin „Lubatud Isikud” tähistab Tellija esindaja poolt autoriseeritud isikuid, kellele 

antakse võimalus kasutada Tarkvara Tellija arvel ning kelle kontaktandmed on lisatud 

Tarkvara süsteemi b2b.forus.eu. 

1.6. Termin „Lubatud Piirmäärad” tähistab Tellija poolt seadistatud ja/või kirjalikult 

informeeritud piiranguid Lepingu käigus kirjeldatud Taksovedudele. 

1.7. Termin „Töötlemine” tähistab isikuandmetega tehtavat toimingut või toimingute 

kogumit, nagu kogumine, dokumenteerimine, korrastamine, struktureerimine, 

säilitamine, kohandamine ja muutmine, päringute tegemine, lugemine, kasutamine, 

edastamise, levitamise või muul moel kättesaadavaks tegemise teel avalikustamine, 

ühitamine või ühendamine, piiramine, kustutamine või hävitamine. Töötlemine võib 

toimuda käsitsi või automatiseeritud süsteeme, näiteks IT-süsteeme, kasutades. 

 

2. LEPINGU OBJEKT 

2.1. Käesoleva Lepinguga osutab Täitja Tellijale teenust, mis sisaldab Takso Ettevõtetelt 

Taksoveo tellimise õigust Tarkvara mobiilirakenduse ja/või dispetšerteenuse kaudu 

ning ligipääsu aruandlussüsteemile, mille kaudu on võimalik saada detailne ülevaade 

Lubatud Isikute poolt kasutatud Taksovedudest. 

 

3. TASU 

3.1. Täitja esitab Tellijale arve kalendrikuu jooksul Lubatud Isikute poolt kasutatud 

Taksovedude eest, mis muuhulgas sisaldab ka tasu Täitja teenuste eest,  järgneva kuu 

viiendaks tööpäevaks. 

3.2. Taksovedude hind soovitud teekonnale kuvatakse Tarkvara mobiilirakenduses enne 

tellimuse esitamist. Taksoveo tellimisel saab valida erinevate hinnaklasside vahel. 

3.3. Tellija maksab Täitjale tasu vastavalt esitatud arvetele hiljemalt 14 päeva jooksul 

alates arve väljastamise kuupäevast 

 

4. POOLTE KOHUSTUSED 

4.1. Täitja kohustub: 

4.1.1. varustama Tellijat tehniliselt töökorras Tarkvaraga; 

4.1.2. kõrvaldama Tellija Tarkvara rikked esimesel võimalusel; 
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4.1.3. teavitama Tellijat e-maili teel süsteemis esinevatest tõrgetest, mis võivad 

mõjutada Tellija poolt teenuse kasutamist; 

4.1.4. võimaldama Tellijale Taksoveo teenuse kellaajalist ettetellimist kas Tarkvara 

veebirakenduse leping.taxigo.ee kaudu või dispetšerteenuse kaudu;  

4.1.5. andma Tellijale Tarkvara administraatori õiguse, mis võimaldab Tellijal näha ja 

saada väljavõtteid Lubatud Isikute poolt kasutatud Taksovedudest, moodustada 

Lubatud Isikute gruppe (kulukontosid) ja teha muid Tarkvara poolt võimaldatavaid 

toiminguid (m.h. seada Lubatud Piirmäärasid) seoses Tellija või Lubatud Isikute 

poolt Taksoveo teenuse tellimise, kasutamise ja arveldamisega;  

4.1.6. säilitama kõikide Tellija Taksovedude ajaloo vähemalt ühe aasta ulatuses; 

4.1.7. mitte avaldama Tellija Taksovedude andmeid kolmandatele osapooltele; 

4.1.8. vastama Tellija esindaja kaebustele esimesel võimalusel, kuid mitte hiljem kui 

kahe tööpäeva jooksul alates Tellija pöördumisest; 

4.2. Tellija kohustub: 

4.2.1. kasutama Lepingus kirjeldavat Tarkvara heatahtlikult; 

4.2.2. mitte avaldama oma salasõna ega muid Täitja poolt Tellijale usaldatud Tarkvara 

ligipääsu võimalusi kolmandatele osapooltele; 

4.2.3. mitte väljastama Poolte omavahelisi kokkuleppeid kolmandatele osapooltele; 

4.2.4. teavitama Takso Ettevõte poolt pakutava Taksoveo ja Tellija või tema Lubatud 

Isikute vahelistest vaidlustest ja arusaamatustest esimesel võimaluselt Täitjat 

aadressil support@forus.eu; 

4.2.5. juhendama Lubatud Isikuid:  

4.2.5.1. mitte kasutama tarkvara, mis võib häirida või mõjutada Täitja poolt 

Tellijale usaldatud Tarkvara tööd; 

4.2.5.2. kasutama Tarkvara vaid tehniliste seadmetega, mis on heas korras ja ei 

sisalda pahavara, mis võib Tarkvara tööd häirida ja/või  teadlikult Tarkvara 

kohta andmeid koguda; 

4.2.5.3. mõistma,  et Taksoveo tellimine käesoleva Lepingu raames saab aset leida 

ainult b2b.forus.eu veebikeskkonda sisestatud kontaktnumbritelt;  

4.2.5.4. tellima Taksovedu dispetšerteenuse +372 6651665 kaudu, teavitades 

dispetšerit Tellija lepingulisest sõidust; 

4.2.5.5. tellima  Taksovedu mobiilirakendusest valides maksemeetodiks “ 
Rahandusministeerium”; 

4.2.5.6. teavitama Taksoveo juhti enne sihtpunkti jõudmist, kui on soov Taksoveo 

kestel lepingulisest sõidust loobuda. 

 

5. TEENUSEOSUTAMISE GARANTIID 

5.1. Täitja pakub teenusena Tarkvara kasutamise õigust ning ei vastuta Takso Ettevõtete 

poolt pakutava Taksoveo pakkumise eest. Täitja teeb kõik endast  oleneva, et aidata 

Tellijal lahendada Taksoveo teenuse käigus tekkivaid võimalikke probleeme. 

 

6. LEPINGU JÕUSTUMINE JA KEHTIVUS 

6.1. Leping jõustub 01.01.2025. a ja kehtib kuni 31.12.2025. a. 

6.2. Pooltel on õigus Leping üles öelda, teavitades sellest teist Poolt kirjalikus vormis 

vähemalt 30 päeva ette. 

6.3. Täitjal on õigus piirata Tellijale Lepingu punktis 2.1. sätestatud teenust, kui tekib 

kahtlus, et Tellija on Tarkvara kuritarvitanud ja/või jätnud Täitja poolt esitatud arved 

maksetähtajaks tasumata.  Teenuse piiramisel teavitab Täitja Tellija esindajat esimesel 

võimalusel. 

 

7. VÄÄRAMATU JÕUD 

7.1. Pooled vabanevad Lepingust tulenevate ja sellega seotud kohustuste täitmisest 

osaliselt või täielikult, kui seda takistab vääramatu jõud, kusjuures Pooled on 

kohustatud rakendama kõiki meetmeid, et ära hoida teisele Poolele kahju tekitamine 

ja tagada võimalikult suures ulatuses Lepingu täitmine. Vääramatu jõu esinemine peab 

olema tõendatud selle Poole poolt, kes soovib viidata nimetatud asjaoludele kui alusele, 

et vabaneda seadusest tulenevast ja/või Lepingus sätestatud vastutusest endale 

Lepinguga võetud kohustuste mittetäitmise või mittevastava täitmise eest. 

Vääramatuks jõuks ei ole Lepingu tähenduses Poole majandusliku olukorra muutus, 

halvad ilmastikuolud, hinnatõus, puhkus, pankrot ega ka pankrotihoiatus või hagi 
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tagamine. Vääramatu jõu mõiste sisustamisel lähtuvad Pooled Võlaõigusseaduses 

sätestatust. 

7.2. Vääramatu jõu esinemisest tuleb teist Poolt viivitamatult kirjalikult informeerida. 

 

8. VAIDLUSTE LAHENDAMISE KORD 

8.1. Lepingust tulenevad ja sellega seotud vaidlused püüavad Pooled lahendada 

läbirääkimiste teel. Kui vaidlust ei õnnestu lahendada Poolte läbirääkimiste teel, on 

Pooltel õigus pöörduda vaidluse lahendamiseks maakohtusse vastavalt Eesti Vabariigis 

kehtivatele õigusaktidele. 

 

9. ANDMETE TÖÖTLEMINE 

9.1. Pooled Töötlevad isikuandmeid nendel eesmärkidel, milleks isikuandmed on kogutud. 

9.2. Pooled kinnitavad, et on kehtestatud füüsilised, tehnilised ja organisatsioonilised 

meetmed Lepingu täitmise käigus saadud  isikuandmete kaitsmiseks ebaseadusliku või 

omavolilise hävitamise, kaotsimineku, muutmise, avaldamise, omandamise või neile 

lubamatu juurdepääsu eest. 

9.3. Pooled kinnitavad, et Lepingu täitmise käigus saadud isikuandmeid säilitatakse ainult 

seni, kuni selliste isikuandmete säilitamist peetakse vajalikuks eesmärkidel, milleks 

neid isikuandmeid koguti. Isikuandmeid säilitatakse asjakohaste seaduste ja ettevõtte 

põhimõtete kohaselt. 

9.4. Pooled kinnitavad, et Lepingu täitmise käigus saadud isikuandmete Töötlemine on 

kooskõlas Euroopa Liidu isikuandmete kaitse ülemäärusega (general data protection 

regulation, (EU) 2016/679). 

 

10. MUUD TINGIMUSED 

10.1. Kõik Lepingu lisad ja muudatused sõlmitakse eraldi lepingulisadena. 

10.2. Leping on koostatud heas usus ning Poolte vahelist koostööd arvestades. 

10.3. Täitja kohustub mitte avaldama kolmandatele isikutele Teenuse osutamise käigus 

Tellija äritegevuse kohta saadud informatsiooni ilma Tellija eelneva kirjaliku 

nõusolekuta. Informatsiooni avaldamise keeld on tähtajatu ja kehtib edasi ka pärast 

käesoleva Lepingu lõppemist. 

10.4. Leping on koostatud eesti keeles ja allkirjastatud digitaalselt. 

 

 

 

 

 

/allkirjastatud digitaalselt/    /allkirjastatud digitaalselt/ 

__________________________   __________________________ 

Eduard Dubrovski     Kaie Karniol 

Juhatuse Liige     ühisosakonna juhataja 
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